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CETIRI LUETNE NOCNE I1ZLOZBE / FOUR SUMMER NIGHT SHOWS
SPLIT - DUGOPOLJE

CAC Split 2010. CACIB Split 2010. CAC Split 2010. CACIB Split 2010.
22.7.2010. 23. 7. 2010. 24.7.2010. 25. 7. 2010.

26. 7. 2010. - SUPER BEST IN SHOW (02:45)

Program Programme

Ulazak izlagaca 17:30 - 19:30 Entering of dogs
Otvaranije izlozbe 19:45 Opening of the show
Pocetak ocjenjivanja 20:00 Judging in the rings
Prigodni program 00:30 Special Programme
Junior Handling 00:45 Junior Handling

I1zbor pobjednika 01:00 Finals — Best in Show

UVJETI IZLAGANJA

Izlagati se mogu psi koji posjeduju rodovnicu priznatu od FCl-ja. Isklju¢eni su kastrirani, sterilizirani i bolesni psi. Psi moraju biti cijepljeni protiv bjesnoc¢e, sukladno za-
konu, a bez knijiZice o cijepljenju i ostalih trazenih veterinarskih potvrda nece biti pusteni na izlozbeni prostor, niti se smiju zadrzavati ili kretati u okolici objekta u kojemu
se odrzava izlozba.

Only dogs with valid FCI pedigrees can be entered to the show. Dogs which have been neutered or sick dogs are excluded from the show. Dogs should be vaccinated
against rabies and should have an international health certificate, otherwise they will not be allowed to approach the show premises.

POTVRDA PRIJAVE / ENTRY CONFIRMATION

Organizacijski odbor ne snosi odgovornost za prijave za koje nije stigla potvrda prijave zaklju¢no s 10. srpnja 2010. Od 10. do 15. srpnja biti ¢e moguce provjeriti primitak
prijave za koje do tog nadnevka nije stigla potvrda, no eventualne nezaprimljene prijave dodavat ¢e se u katalog samo s potvrdom o na vrijeme izvr§enoj uplati pristojbe za
izlozbe. Sve informacije o prijavama u razdoblju od 10. do 15 srpnja moguce je dobiti putem e-poste prijave@ksp-split.com ili na broj +385 (0)91 971 1150

If you have not received a confirmation of your entry until the 10th of July, 2010, the Organisational Committee kindly asks you to check whether your entry was received. If
your entry form was not received by that date it will be possible to put the dog in the catalogue only with the confirmation of the payment which was done in time, before the
entry deadline. Relevant information can be obtained from 10th to the 15th of July through e-mail prijave@ksp-split.com and mobile phone: +385 (0)91 971 1150

Prijavnicu s fotokopijom rodovnice i potvrdom o
uplati slati POSTOM ili FAKSOM na: WEB INFO

Entry form with a copy of the pedigree and proof of www.ksp-split.com
payment POST or FAX to:

“CAC / CACIB Split 2010” www.petpet.hr

Klub sportskih pasa “Split” www.eurodogshows.com www.cinofilia-italiana.it
Slobode 9, HR-21000 Split, Hrvatska / Croatia

Phone: +385 (0)21 384 758 Fax: +385 (0)21 384 758
E-mail: prijave@ksp-split.com
Opcel/General INFO: ksp.split@gmail.com

www.caninecircle.com www.hks.hr

www.miglioredirazzareport.it

www.canitalia.it
s mogu¢noscéu uplate putem interneta / with on-line payment

) o ) ] www.expositioncanine.com
(molimo da svoje prijave $aljete isklju¢ivo na ovaj e-mail / please send your s mogucnos$céu uplate putem interneta / with on-line payment
entries only to this e-mail adress)

SMJESTAJ / ACCOMMODATION

HOTEL GLOBO HOTEL SAN ANTONIO
www.hotelglobo.com HOTE;ef;{aL?m vaw.hotel-sanantonig.com
info@hotelglobo.com tel +385 0)21 20(') 14 info@hotel-sanantonio.com
tel. +385 (0)21 481 111 - tel. +385 (0)21 336 111
HOSTEL CRO-PARADISE NACIONALNA UDRUGA OBITELJSKIH | HOTEL KATARINA - DUGOPOLJE
www.croparadise.com MALIH HOTELA www.hotelkatarina.hr
marin.roje@gmail.com www.omh.hr info@ombh.hr info@hotelkatarina.hr
tel. +385 (0)91 555 8684 tel.+385 (0)21 317 880 tel. +385 (0)21 712 333

INFORMACIJE O MJESTU ODRZAVANJA 1ZLOZBI / INFORMATION ABOUT THE SHOWGROUND PLACE: www.dugopolje.hr

TURISTICKA AGENCIJA ZA PRIVATNI SMJESTAJ INFO O ZRACNIM | TRAJEKTNIM LINIJAMA PREMA SPLITU
TOURIST AGENCY FOR PRIVATE ACCOMMODATION | INFO ABOUT AIR PLANE TICKETS AND FERRY BOAT LINES

DIPLOMAT TURISTICKA ZAJEDNICA GRADA SPLITA
diplomat@st.t-com.hr TOURIST BOARD OF SPLIT
tel. / fax: +385 (0)21 304 666 mob: +385 (0) 95 554 2974 www.visitsplit.com
AUTO-KAMP /| CAMPING
www.campingsplit.com www.kamp-seget.hr
camping.split@gmail.com tel. + 385 (0)21 325 426 kamp@kamp-seget.hr  tel. +385 (0)21 880 394

S obzirom na to da se izlozbe odrzavaju u vrhuncu turisticke sezone, molimo vas da smjestaj rezervirate NA VRIJEME.
Considering the dog shows are being held at the peak of the tourist season, please make sure that the accomodations are booked ON TIME:

accomodation@ksp-split.com
Osoba u KSP ,Split* zaduZena za smjestaj / The person in the Sporting dogs club ,Split* helping with finding the accomodation



CJENICI / ENTRY FEES

Izlagaci drzavljani Republike Hrvatske moraju platiti €lanarinu HKS-a za 2010. godinu. Prijavijeni psi u vlasnistvu ¢lanova HKS-a moraju biti upisani u Hrvatsku rodovnu knjigu. Za
psa u dvojnom vlasnistvu sa stranim drzavljaninom, ukoliko nije nostrificiran u Hrvatskoj rodovnoj knjizi placa se upisnina po cjeniku za strane izlagace. Psi u suvlasni$tvu ne treti-
raju se kao “ostali psi” jednog od vlasnika. Prijave izlaga¢a drzavljanina republike Hrvatske bez priloZzene potvrde o uplati nece biti prihnvacene! Klub sportskih pasa ,Split* pridrzava
pravo neprihvacanja prijava za izlozbe u Hrvatskoj radi bilo kojeg izigravanja gore navedenog pravila, te sankcioniranje prema pravilnicima HKS-a.

CAC SPLIT - 22. & 24. 7. 2010.

CJENIK JE SAMO ZA JEDNU CAC IZLOZBU / PRICES ARE ONLY FOR ONE NATIONAL SHOW

UPISNINA za &lanove HKS-a u kunama do 20. 4. 2010. do 20. 5. 2010.

Prvi pas (s katalogom) 80,00 kn 100,00 kn 120,00 kn
Ostali psi (bez kataloga) 60,00 kn 80,00 kn 100,00 kn
Stenad, najmladi i veterani 50,00 kn 70,00 kn 90,00 kn
Parovi, junior handling 50,00 kn 50,00 kn 50,00 kn
Uzgojne skupine i grupa potomaka gratis gratis gratis

Hovalke auchoie pasring (Rlarskt ssrodiald | ratkodia goni, 30,00 kn 30,00kn 3000kn
Dalmatinski pas gratis gratis gratis

‘

UPLATE ZA DOMACE IZLAGACE

Primatelj : KLUB SPORTSKIH PASA “SPLIT*
Ziro raéun : 2360000-1101467423
Sifra : 88
Poziv na broj : 05072010
Svrha uplate : ZA 1IZLOZBU PASA (STAVITI DATUME IZLOZBI KOJE PRIJAVLJUJETE)

lincrudtE 1224, 2042 now)
For 1st dog (with catalogue) 20,00 € 25,00 € 30,00 €
For every other dog (without catalogue) 15,00 € 20,00 € 25,00 €
Babies, puppies and veterans 10,00 € 10,00 € 10,00 €
Braces and junior handling 10,00 € 10,00 € 15,00 €
Breeders group & progeny group free of charge free of charge free of charge
Dalmatian free of charge free of charge free of charge
Beneficiary bank : ZAGREBACKA BANKA DD
SWIFT : ZABAHR2X
Beneficiary : KLUB SPORTSKIH PASA “SPLIT”
Payment purpose : FOR DOG SHOW (PLEASE PUT THE DATE OF THE SHOW)
IBAN : HR0323600001101467423

CACIB SPLIT - 23. & 25. 7. 2010.

CJENIK JE SAMO ZA JEDNU CACIB IZLOZBU / PRICES ARE ONLY FOR ONE INTERNATIONAL SHOW

UPISNINA za élanove HKS-a u kunama do 20. 4. 2010. do 20. 5. 2010. Do za;sieg ug‘l;:grijave

Prvi pas (s katalogom) 200,00 kn 250,00 kn 300,00 kn
Ostali psi (bez kataloga) 150,00 kn 200,00 kn 250,00 kn
Stenad, najmladi i veterani 100,00 kn 150,00 kn 170,00 kn
Parovi, junior handling 50,00 kn 50,00 kn 50,00 kn
Uzgojne skupine i grupa potomaka gratis gratis gratis
Hovalske autchoie pasrine  itarsid gstodad 1 ratkodild gonic, 50,00 kn 50,00 kn 5000 kn
Dalmatinski pas gratis gratis gratis
Primatelj : KLUB SPORTSKIH PASA “SPLIT”

Ziro raéun : 2360000-1101467423

Sifra: 88

Poziv na broj : 05 072010

Svrha uplate : ZA 1ZLOZBU PASA (STAVITI DATUME 1ZLOZBI KOJE PRIJAVLJUJETE)

L0 2000
For 1st dog (with catalogue) 40,00 € 45,00 € 50,00 €
For every other dog (without catalogue) 35,00 € 40,00 € 45,00 €
Babies, puppies and veterans 25,00 € 30,00 € 35,00 €
Braces & junior handling 10,00 € 10,00 € 10,00 €
Breeders group & progeny group free of charge free of charge free of charge
Dalmatian free of charge free of charge free of charge
Beneficiary bank : ZAGREBACKA BANKA DD
SWIFT : ZABAHR2X
Beneficiary : KLUB SPORTSKIH PASA “SPLIT”

Payment purpose : FOR DOG SHOW (PLEASE PUT THE DATE OF THE SHOW)

IBAN: HR0323600001101467423



CJENIK ZA SVE CETIRI 1ZLOZBE / PRICES FOR ALL FOUR SHOWS

PRIJAVITE CETIRI - UPLATITE TRI IZLOZBE! /| ENTER FOR FOUR AND PAY FOR THREE SHOWS!

Upisnina za ¢lanove HKS-a u kunama do 20. 4. 2010.

Do zadnjeg roka prijave

do 20. 5. 2010. 20. 6. 2010.

Prvi pas (s katalogom) 480,00 kn 600,00 kn 720,00 kn
Ostali psi (bez kataloga) 360,00 kn 480,00 kn 600,00 kn
Stenad, najmladi i veterani 250,00 kn 370,00 kn 430,00 kn
Parovi, junior handling 150,00 kn 150,00 kn 150,00 kn
Uzgojne skupine i grupa potomaka gratis gratis gratis

finatske auohotne pasine kot kebass . 130001 13000 0 13000 0
Dalmatinski pas gratis gratis gratis

UPLATE ZA DOMACE I1ZLAGACE

Primatelj : KLUB SPORTSKIH PASA “SPLIT”
Ziro raéun : 2360000-1101467423
Sifra : 88

05072010
ZA 1ZLOZBU PASA (STAVITI DATUME 1ZLOZBI KOJE PRIJAVLJUJETE)

ENTRY FEE for foreigners in EURO until 20. 4. 2010. until 20. 5. 2010.

Poziv na broj :
Svrha uplate :

until 20. 6. 2010.

(including at a day of the show)

For 1st dog (with catalogue) 100,00 € 115,00 € 130,00 €
For every other dog (without catalogue) 85,00 € 100,00 € 115,00 €
Babies, puppies and veterans 60,00 € 70,00 € 80,00 €
Braces & Junior Handling 30,00 € 30,00 € 30,00 €

Breeders group and progeny group
Dalmatian

free of charge
free of charge

free of charge
free of charge

free of charge
free of charge

PAYMENT FOR FOREIGNERS by bank account

Beneficiary bank : ZAGREBACKA BANKA DD
SWIFT : ZABAHR2X
Beneficiary : KLUB SPORTSKIH PASA “SPLIT”

Payment purpose :

IBAN : HR0323600001101467423

THE LAST PRICES ARE ALSO CHARGED AT THE DAY OF THE SHOW.

FOR DOG SHOW (PLEASE PUT THE DATE OF THE SHOW)

PLEASE SEND YOUR ENTRY FORMS UNTIL 20. 6. 2010, NOT LATER.

OGLASAVANJE /| ADVERTISEMENT

OGLASI ZA SVA CETIRI DANA

ADVERTISEMENT FOR FOUR DAYS

« Oglasi u bloku: 350,00 kn
« Oglasi po osobnoj Zelji u katalogu: 450,00 kn

« Block advertising: 50,00€
« Catalog advertisement by choice : 65,00€

Oglasi u komercijalne svrhe: Commercial Advertisement:

« Oglasi u bloku: 450,00 kn
« Oglasi po osobnoj Zelji u katalogu: 650,00 kn

KRAJNJI ROK ZA PREDAJU | PLACANJE OGLASA / ADVERTISEMENT SUBMISSION AND PAYMENT DEADLINE: 20. 6. 2010!

« Block advertising: 65,00€
- Catalog advertisement by choice : 90,00€

HRVATSKI PRVAK U LJUEPOTI ZA SVE PASMINE ZAJEDNO
CH. HR

Vremensko ograni¢enje od 365 dana (1 godina i 1 dan) vi$e nije uvjet za

zavrSavanje Hrvatskog Sampionata.

1. Za pasmine za koje se po trazenju FCl-a za stjecanje naslova medunarodnog
prvaka u ljepoti traZi bezuvjetno potreban radni ispit:

Za ispunjavanje Hrvatskog prvaka u ljepoti, ovi psi moraju ispunjavati slijedece uvjete:

a) 3 kandidature CAC HR

b) od 3 kandidature najmanje 2 moraju biti osvojene na medunarodnoj izlozbi

c) kandidature moraju biti dodijeljene od najmanje 2 razli¢ita suca

d) poloZen radni ispit odgovarajuéeg stupnja

2. Za pasmine za koje se po trazenju FCl-a za stjecanje naslova medunarodnog
prvaka u ljepoti ne trazi radni ispit:

Za ispunjavanje Hrvatskog prvaka u liepoti, ovi psi moraju ispunjavati slijedeée uvjete:

a) 4 kandidature CAC HR;
b) od 4 kandidature najmanje 2 moraju biti osvojene na medunarodnoj izloZbi
c) kandidature moraju biti dodjeljene od najmanje 3 razli¢ita suca

Posljednji CAC-HR treba ostvariti nakon 1. studenog 2009.

CROATIAN BEAUTY CHAMPIONSHIP FOR ALL BREEDS TOGETHER
CH. HR

Time span of 365 days (1 year + 1 day) is no longer required to complete Croatian
Champion title.

1. For breeds which are subject to working trials according to FCI regulations for
International Beauty Championship:

To be eligible for the title Croatian Beauty Champion, the dogs must have obtained:

a) 3 times CAC HR

b) 2 out of 3 CAC should have been obtained at international shows (CACIB shows)

c) the above mentioned 3 CAC should have been obtained under at least 2 different
judges

d) a sufficient grade or prize in a working trial

2. For breeds which are not subject to working trials according to FCI regulations for
International Beauty Championship:

To be eligible for the title Croatian Beauty Champion, the dogs must have obtained:

a) 4 times CAC HR
b) 2 out of 4 CAC should have been obtained at international shows (CACIB shows)
c) the 4 CAC should have been obtained under at least 3 different judges

The last CAC-HR should be achieved after 1. November 2009.



Split je mediteranski grad smjesten na Marjanskom poluotoku u sredistu
isto¢ne obale Jadrana. Zbog povoljnog zemljopisnog polozaja Split ima tipi¢nu
sredozemnu klimu s dugim, vru¢im i suhim ljetima, a prosje¢na ljetna temper-
atura zraka iznosi 26°C sa 12 sunc¢anih sati dnevno.

Split je kulturno i politicko srediste Dalmacije, a sluzbeno je sjediste Splitsko—
Dalmatinske Zupanije. U Splitu Zivi oko 180 000 ljudi, $to ga ¢ini drugim po
veli¢ini gradom u Hrvatskoj.

Sluzbena povijest Splita seze 1700 godina u proslost, kada je rimski car Di-
oklecijan dao sagraditi palacu na mjestu danasnjeg grada, u koju se planirao
povuéi po zavrSetku svoje vladavine. Dioklecijanova pala¢a nije samo izvan-
redan anti¢ki spomenik, nego je i nacionalno i svjetsko dobro. Zajedno s kas-
nijom srednjovjekovnom dogradnjom ona ¢ini vrijedan arheolo$ki i povijesno-
umijetnicki kompleks i zato je 1979. g. uvrstena na UNESCO-ov popis svjetske
bastine. Danas je Split izvanredno povezan s ostalim dijelovima Hrvatske i
Europom. Autocesta Split — Zagreb (popularno nazvana ,Dalmatina”) svela
je Cetiristokilometarsko putovanje na tri i pol do Cetiri sata ugodne vozZnje au-
tomobilom. Dnevne trajektne linije spajaju Split i Anconu, a redovni i Carterski
letovi dostupni su u Zraénoj luci ,Split”.

Split se moze pohvaliti s nekoliko muzeja, galerija, kazalista i kino—dvorana.
Najvazniji ljetni kulturni dogadaj u Splitu svakako je ,Splitsko ljeto” — festival
dramskih, opernih, glazbenih i plesnih dogadaja tijekom srpnja i kolovoza.

Splitis a Mediterranean city, situated on the Marjan peninsula at the centre of the
eastern Adriatic coast. Because of its favourable geographical position, Split has
a typical Mediterranean climate, with long, dry, warm summers and the average
summer air temperature in Split is 26°C (79°F), with 12 hours of direct sunlight.

Split is the cultural and political centre of Dalmatia and is the official seat of
the Split-Dalmatia County. Approximately 180 000 people live in Split, making
it the second-largest city in Croatia. The official history of Split stretches back
for 1700 years, when the Roman emperor Diocletian built his palace (emulat-
ing the form of the Roman military camp) as a place to which he would retire
after stepping down from the imperial throne. The palace of the Roman emperor
Diocletian is not only an extraordinary monument from the ancient era, it also
represents both a national and universal cultural heritage. The combination of
the original palace and the later mediaeval buildings makes the Diocletian’s pal-
ace a most remarkable archaeological, historical, and artistic building complex,
which is why in 1979 it has been added to the UNESCO World Heritage list.

Split has excellent connections with the rest of Croatia and Europe. The new Split
—Zagreb A1 motorway (popularly called “Dalmatina”) reduces the almost 400 km
(250mile)journeytomere 3,5—-4hoursofenjoyablecar-ride. Dailyferrylinesconnect
Split and Ancona, and regular and charter flights are available at the Split airport.

Split boasts several museums, several galleries, theatres and cinemas. The cul-
tural highlight of the summer is the Split Summer Festival, a monthlong festival
of drama, opera, music and dancing performances, held in July and August.

DUGOPOLJE

Svakome tko jednom dode u Dugopolje, jasno je zasto je dobilo upravo to
ime. U kraskom prirodnom okruzenju, ispod sjevernih padina planine Mosor,
smjestilo se dugo plodno tlo koje su njegovi stanovnici stolje¢ima obradivali.
Sa sjeverne strane polja, cijelom njegovom duzinom, na malo uzdignutom
terenu, prostire se naseljeno mjesto Dugopolje. Prvi put ime Dugopolje je za-
pisano 1283. godine i to na dokumentu na latinici kupoprodajnog karaktera.
Od znamenitosti Dugopolja isti¢e se Spilia Vranjata smjeStena u podnoZju
srediSnjega dijela Mosora, s njegove sjeverne strane. Pristup je mogu¢ iz Splita
asfaltnom cestom preko Dugopolja do sela Kotlenica u zaselak Punde (25 km),
te jo§ 300 m makadamskim putem do ulaza u $Spilju. Zakonom o zastiti prirode,
Spilja Vranjaca je zasticena 1963. godine kao geomorfoloski spomenik prirode.
Bogatstvo sigastih ukrasa zasigurno ju svrstavaju u najljepsu turisticki uredenu
Spilju u Dalmaciji. Uredeni okoli§, s kamenim i drvenim klupama i stolovima,
zatim borova Suma, te Cista priroda i razgledanje uvijek atraktivne Vranjace,
razlog su za posjet izletnika i ljubitelja prirode ovome Zivopisnom kraju.

Anyone who has at least once seen the Dugopolje field will immediately under-
stand where its name comes from. In the Dalmatian karst, below the northern
slopes of the Mosor mountain lies the long, fertile field that has been cultivat-
ed for centuries. Along the slightly elevated northern part of the field lies the
community of Dugopolje. The first written record of the community dates from
the year 1283. It's a record of purchase, written in latin characters. A notable
feature of Dugopolje is the Vranja¢a (VRA—-nya-chah) cave located in the foot-
hills of the central part of the Mt. Mosor, on its northern side. When coming
from Split, the road leads to the village of Kotlenica (KOT-le-nee-tsa) and the
hamlet of Punde (POON—deh) (25 km from Split), and from there it's a further
300 m of dirt road to the cave entrance. Since 1963, the Vranjaca cave is a
protected geomorphological natural monument. The amount and beauty of
limestone formations rank it among the most beautiful caves in Dalmatia ac-
cessible by tourists. Beautiful landscape with wooden and stone benches and
tables, the surrounding pine woods combined with the tours in the cave pro-
vide a more than adequate reason for visiting this wonderful and colourful area.

Novoizgradeni nogometni stadion u sklopu sportskog centra “"HRVATSKI
VITEZOVI”, svojim izgledom, kapacitetom i funkcionalno§¢u mnoge ¢e os-
taviti bez daha. Svojim sadrZajima ispunjava sve uvjete propisane od strane
Europske nogometne federacije $to ¢e se posebno osjetiti kada se upale re-
flektori tijekom no¢nih nocnih izloZbi. Objekt nogometnog stadiona prostire
se na povrSini od 15000 m2, sadrzi 12000 m2 zatvorenih korisnih povrsina,
2200 m2 natkrivenih terasa, 5100 natkrivenih mjesta za sjedenje, 1500 m2
poslovnih prostora za najam, 400 uredenih parkirali$nih mjesta i velikim parkin-
gom za kampere i autobuse, prostor sa svim potrebnim instalacijama za 60
novinara, te VIP loZu s ostalim prate¢im sadrzajima za 80 uzvanika. Udaljen
od Splita svega 12km, odnosno desetak minuta vozZnje autom po brzoj ces-
ti, a s druge strane na samom izlazu s autoputa iz smjera Dubrovnika i Za-
greba, ovaj ¢e teren postaviti nove kriterije u organizaciji lietnih no¢nih izlozbi.

As a part of the “Hrvatski vitezovi” (“Croatian Knights”) sport centre, the newly
built football (soccer) playing field will amaze its visitors with ist appearance,
capacity and functionality. It fulfils every criteria required by the Union of Euro-
pean Football Associations (UEFA), which really becomes apparent when the
lights are turned on during the night shows. The football stadium occupies an
area of 15,000 sq. metres, has a further 12,000 sq. m. of utility areas, 2,200
sg. m. of roofed terraces, 5,100 seats, 1,500 sq. m. of rentable business areas,
400 parking slots and a large parking area for campers and buses, a separate
area for 60 reporters, and a VIP-lounge capable of receiving up to 80 guests.
The stadium is a mere ten—minute ride away from Split (12 km), and conven-
iently located near the motorway exit for guests coming from the direction
of Dubrovnik or Zagreb. With all these benefits, the FC “Dugopolje” stadium
will definitely help define the new criteria in the organisation of night shows.

http://dugopolje.labs360.com/360/high/start.html




SUDACKE LISTE / JUDGES

CAC Split - 22. 7. 2010.

JUNIOR BIS: PHYLLIS PODUSCHKA - AIGNER (A)
BIS: CRISTIAN STEFANESCU (ROM)

FCI | (ovéarski i pastirski psi bez Svicarskih pastirskih pasa)

MONIQUE V. BREMPT (BE) - velski korgiji / Welsh Corgies

LAURENT PICHARD (CH) - ostali britanski ov¢ari / other British Sheepdogs
AGNES GANAMI KERTES (ISR) - ostale pasmine / other breeds

FCI 1 (pinéeri i & i,

i, Svicarski planinski i pastirski psi)
EMIL MIKASOVIC (HR) - njemacka doga, bordoSka doga, napuljski mastif,
bulmastif, mastif, dogo argentino, tosa inu, brazilska fila / Great Dane, Dogue
de Bordeaux, Neapolitan Mastiff, Bullmastiff, Dogo Argentino, Tosa, Fila
Brasileiro

MONIQUE V. BREMPT (BE) - majmunski pin¢, patuljasti pin¢, $nauceri, en-
gleski buldog / Affenpinscher, Miniature Pinscher, Schnauzers, English Bulldog

ANNIKA ULLTVEIT - MOE (S) - njufaundlender, Svicarski planinski i pastir-
ski psi / Newfoundland, Swiss Mountain and Cattle Dogs

CRISTIAN STEFANESCU (ROM) - doberman, rotvajler, bokser, cane corso
/ Dobermann, Rottweiler, German Boxer, Italian Corso Dog

ALEXEY BELKIN (RUS) - Sar pei / Shar Pei

PHYLLIS PODUSCHKA - AIGNER (A) - ostale pasmine / other breeds

FCI 11l (terijeri)
IGOR SELIMOVIC (HR) - bulterijeri / Bullterriers

FRANCESCO COCHETTI (1) - visokonogi terijeri, ostali terijeri tipa bull /
Large and medium-sized Terriers, other Bull type Terriers

LAURENT PICHARD (CH) - ostale pasmine / other breeds
FCI IV (jazavéari)

STEFAN SINKO (SLO) - sve pasmine / all breeds
FCI V (Spicevi i psi primitivnog tipa)

SUNCICA LAZIC ANTONIOU (SER) - sve pasmine / all breeds

FCI VI (goniéi i srodne pasmine)
MONIQUE V. BREMPT (BEL) - dalmatinski pas / Dalmatian
STEFAN SINKO (SLO) - rodezijski ridbek, bigl / Rhodesian Ridgeback, Beagle

IGOR SELIMOVIC (HR) - ostale pasmine / other breeds
FCI VII (pti¢ari)

CRISTIAN STEFANESCU (ROM) - britanski pticari / British and Irish Point-
ers and Setters

PHYLLIS PODUSCHKA - AIGNER (A) - ostale pasmine / other breeds
FCI VIII (retriveri, Spanijeli i psi za vodu)
ANNIKA ULLTVEIT - MOE (S) - retriveri / Retrievers
AGNES GANAMI KERTES (ISR) - ostale pasmine / other breeds
FCI IX (patuljasti psi i psi za pratnju)
IGOR SELIMOVIC (HR - mops, francuski buldog / Pug, French Bulldog
RAFAEL MALO ALCRUDO (E) - pudli/ Poodles
FRANK T. SABELLA (USA) - Si cu, lasa apso, tibetski terijer, tibetski
Spanijel, kineski kukmasti pas, boston terijer, biSon frise, maltezer, havanezer,
papijon, briselski grifon / Shih Tzu, Lhasa Apso, Tibetan Terrier, Tibetan Span-
iel, Chinese Crested Dog, Boston Terrier, Bichon Frise, Maltese, Havanese,
Papillon, Brussels Griffon
ALEXEY BELKIN (RUS) - ostale pasmine / other breeds
FCI X (hrtovi)

RAFAEL MALO ALCRUDO (E) - sve pasmine / all breeds

CACIB Split - 23. 7. 2010.

JUNIOR BIS: MONIQUE V. BREMPT (BE)
BIS: RAFAEL MALO ALCRUDO (E)

FCI | (Sheepdogs and Cattle Dogs - except Swiss Cattle Dogs)
SINISA CUJAN (HR) - njemacki ov¢ar / German Shepherd
ANNIKA ULLTVEIT - MOE (S) - britanski ov¢ari / British Sheepdogs
LAURENT PICHARD (CH) - ostale pasmine / other breeds

FCI Il (Pinscher & Schnauzer, Molossoid Breeds, Swiss Mountain & Cattle Dogs)

SINISA CUJAN (HR) - veliki Snauceri, tornjak, engleski buldog, dogo argen-
tino, Sarplaninac / Giant Schnauzers, Tornjak, English Bulldog, Dogo Argentino,
Sharplanina

FRANK T. SABELLA (USA) - sar pei / Shar Pei
RAFAEL MALO ALCRUDO (E) - cane corso / Italian Corso Dog

PHYLLIS PODUSCHKA - AIGNER (A) - njemacka doga, rotvajler, dober-
man / Great Dane, Rottweiler, Dobermann

CRISTIAN STEFANESCU (ROM) - Svicarski planinski i pastirski psi, njufaun-
dlender, leonberger, crni ruski terijer, pinceri, srednjeazijski ov¢ar, kavkaski ovéar
/ Swiss Mountain and Cattle Dogs, Newfoundland, Leonberger, Black Russian
Terrier, Pinschers, Central Asia Shepherd Dog, Caucasian Shepherd Dog

ALEXEY BELKIN (RUS) - ostale pasmine / other breeds

FCI 11l (Terriers)

SINISA CUJAN (HR) - americki stafordski terijer, erdel terijer / American
Staffordshire Terrier, Airedale Terrier

LAURENT PICHARD (CH) - ostali terijeri tipa bull, parson russel terijer /
other Bull type Terriers, Parson Russel Terrier

FRANK T. SABELLA (USA) - jorksirski terijer / Yorkshire Terrier
SUNCICA LAZIE ANTONIOU (SER) - ostale pasmine / other breeds

FCI IV (Dachshunds)
FRANCESCO COCHETTI (I) - sve pasmine / all breeds

FCIl V (Spitz and Primitive types)

ALEXEY BELKIN (RUS) - samojed / Samoyed
MONIQUE V. BREMPT (BE) - ostale pasmine / other breeds

FCI VI (Scenthounds and Related Breeds)
SINISA CUJAN (HR) - dalmatinski pas / Dalmatian

FRANK T. SABELLA (USA) - baset, bigl, rodezijski ridbek / Basset Hound,
Beagle, Rhodesian Ridgeback

STEFAN SINKO (SLO) - ostale pasmine / other breeds

FCI VII (Pointing Dogs)
STEFAN SINKO (SLO) - sve pasmine / all breeds

FCI VIl (Retrievers, Flushing Dogs, Water Dogs)

RAFAEL MALO ALCRUDO (E) - sve pasmine / all breeds

FCI IX (Companion and Toy Dogs)

FRANCESCO COCHETTI (1) - pudli, biSon frise, bolonjezer / Poodles,
Bichon Frise, Bolognese

FRANK T. SABELLA (USA) - mops / Pug

AGNES GANAMI KERTES (ISR) - francuski buldog, boston terijer, Civave,
kineski kukmasti pas / French Bulldog, Boston Terrier, Chihuahuas, Chinese
Crested Dog

IGOR SELIMOVIC (HR) - ostale pasmine / other breeds

FCI X (Sighthounds)
LAURENT PICHARD (CH) - afganistanski hrt / Afghan Hound
ANNIKA ULLTVEIT - MOE (S) - ostale pasmine / other breeds



CAC Split - 24. 7. 2010.

JUNIOR BIS: IGOR SELIMOVIC (HR)

CACIB Split - 25. 7. 2010.
JUNIOR BIS: ALEXEY BELKIN (RUS)

BIS: AGNES GANAMI KERTES (ISR)

FCI | (ovéarski i pastirski psi bez Svicarskih pastirskih pasa)

JASNA MATEJCIC (HR) - britanski ov¢ari / British Sheepdogs
MONIQUE V. BREMPT (BE) — australski ov¢arski pas / Australian Shepherd

PHYLLIS PODUSCHKA - AIGNER (A) — ostale pasmine / other breeds

FCI 1l (pinéeri i & i,

i, Svicarski planinski i pastirski psi)

SUNCICA LAZIC ANTONIOU (SER) - rotvajler, bokser, doberman, dogo
argentino, cane corso, leonberger / Rottweiler, German Boxer, Dobermann,
Dogo Argentino, Italian Corso Dog, Leonberger

MONIQUE V. BREMPT (B) - njufaundlender / Newfoundland

ANNIKA ULLTVEIT - MOE (S) - pincerii Snauceri / Pinschers and Schnauzers
RAFAEL MALO ALCRUDO (E) - njemacka doga / Great Dane

IGOR SELIMOVIC (HR) - 3ar pei, tornjak / Shar Pei, Tornjak

AGNES GANAMI KERTES (ISR) — ostale pasmine / other breeds

FCI I (terijeri)

FRANCESCO COCHETTI (1) — kratkonogi i toy terijeri / Small-sized & Toy Terriers
FRANK T. SABELLA (USA) - terijeri tipa bull / Bull type Terriers

STEFAN SINKO (SLO) — parson russel terijer / Parson Russel Terrier
LAURENT PICHARD (CH) - ostale pasmine / other breeds

FCI 1V (jazavéari)
MONIQUE V. BREMPT (BE) — sve pasmine / all breeds
FCI V (Spicevi i psi primitivnog tipa)

STEFAN SINKO (SLO) - njemadki $picevi / German Spitzs
CRISTIAN STEFANESCU (ROM) — ostale pasmine / other breeds

FCI1 VI (goniéi i srodne pasmine)

MONIQUE V. BREMPT (BE) - baset / Basset Hound

ALEXEY BELKIN (RUS) - bigl / Beagle

RAFAEL MALO ALCRUDO (E) - rodezijski ridbek / Rhodesian Ridgeback
FRANK T. SABELLA (USA) - dalmatinski pas / Dalmatian

PHYLLIS PODUSCHKA - AIGNER (A) - ostale pasmine / other breeds

FCI VII (pti¢ari)

IGOR SELIMOVIC (HR) — sve pasmine / all breeds
FCI VIII (retriveri, $panijeli i psi za vodu)

FRANK T. SABELLA (USA) — americki koker $panijel / American Cocker Spaniel
LAURENT PICHARD (CH) — retriveri / Retrievers
IGOR SELIMOVIC (HR) - ostale pasmine / other breeds

FCI IX (patuljasti psi i psi za pratnju)

JASNA MATEJCIC (HR) — pudli, tulearski pas / Poodles, Coton de Tulear
RAFAEL MALO ALCRUDO (E) - boston terijer / Boston Terrier
ANNIKA ULLTVEIT - MOE (S) - kineski kukmasti pas / Chinese Crested Dog

ALEXEY BELKIN (RUS) — mops, francuski buldog, tibetski $panijel, tibetski
terijer, $i cu, lasa apso / Pug, French Bulldog, Tibetan Spaniel, Tibetan
Terrier, Shih Tzu, Lhasa Apso

STEFAN SINKO (SLO) — ostale pasmine / other breeds
FCI X (hrtovi)

FRANK T. SABELLA (USA) - afganistanski hrt / Afghan Hound
FRANCESCO COCHETTI (l) — ostale pasmine / other breeds

BIS: ANNIKA ULLTVEIT-MOE (S)

FCI | (Sheepdogs and Cattle Dogs except Swiss Cattle Dogs)
AGNES GANAMI KERTES (ISR) — velski korgiji / Welsh Corgies

ALEXEY BELKIN (RUS) - ostali britanski ov¢&ari / other British Sheepdogs
IGOR SELIMOVIC (HR) - ostale pasmine / other breedss

FCI Il (Pinscher & Schnauzer, Molossoid Breeds, Swiss Mountain & Cattle Dogs)

MLADEN ERCEGOVIC (HR) - pinceri, $nauceri, $ar pei / Pinschers,
Schnauzers, Shar Pei

STEFAN SINKO (SLO) — njemacka doga, njufaundlender, cane corso / Great
Dane, Newfoundland, Italian Corso Dog

RAFAEL MALO ALCRUDO (E) - rotvajler, bokser, doberman, dogo
argentino, leonberger, tornjak / Rottweiler, German Boxer, Dobermann, Dogo
Argentino, Leonberger, Tornjak

SUNCICA LAZIC ANTONIOU (SER) - ostale pasmine / other breeds

FCI 111 (Terriers)

FRANK T. SABELLA (USA) - foksterijeri, zapadno Skotski bijeli terijer /
Foxterriers, West Highland White Terrier

LAURENT PICHARD (CH) — americ¢ki stafordski terijer / American Staf-
fordshire Terrier

MONIQUE V. BREMPT (BE) - ostale pasmine / other breeds

FCI IV (Dachshunds)
PHYLLIS PODUSCHKA - AIGNER (A) — sve pasmine / all breeds

FCI V (Spitz and Primitive types)

RAFAEL MALO ALCRUDO (E) — americka akita / American Akita
AGNES GANAMI KERTES (ISR) — ostale pasmine / other breeds

FCI VI (Scenth ds and Related Breeds)
ALEXEY BELKIN (RUS) - dalmatinski pas / Dalmatian

ANNIKA ULLTVEIT - MOE (S) - ostale pasmine / other breeds
FCI VII (Pointing Dogs)
FRANK T. SABELLA (USA) - vajmarski pticari / Weimaraners

LAURENT PICHARD (CH) - ostale pasmine / other breeds

FCI VIl (Retrievers, Flushing Dogs, Water Dogs)

IGOR SELIMOVIC (HR) - labrador i zlatni retriver / Labrador and Golden
Retriever

ALEXEY BELKIN (RUS) - ostale pasmine / other breeds
FCI IX (Companion and Toy Dogs)

FRANK T. SABELLA (USA) - pudli/ Poodles

LAURENT PICHARD (CH) - kineski kukmasti pas, tulearski pas, lasa apso /
Chinese Crested Dog, Coton de Tulear, Lhasa Apso

FRANCESCO COCHETTI (1) — mops,francuski buldog, boston terijer, $i cu,
kavalir king charles Spanijel / Pug, French Bulldog, Boston Terrier, Shih
Tzu, Cavalier King Charles Spaniel

CRISTIAN STEFANESCU (ROM) - ostale pasmine / other breeds

FCI X (Sighthounds)
FRANCESCO COCHETTI (1) — afganistanski hrt / Afghan Hound

PHYLLIS PODUSCHKA - AIGNER (A) - ostale pasmine / other breeds

SUPREME JBIS: STEFAN SINKO (SLO)
SUPREME BIS: FRANK T. SABELLA (USA)

JUNIOR HANDLING ce suditi eminentni profesionalni handleri!

JUNIOR HANDLING will be judged by well known professional handlers!



PRIJAVNICA / ENTRY FORM

O CAC SPLIT - 22. 7. O CACIB SPLIT - 23. 7. O CAC SPLIT-24.7. O CACIB SPLIT - 25. 7.

STENAD NAJMLADI MLADI MEDURAZRED OTVORENI RADNI PRVACI VETERANI
BABY PUPPY YOUTH INTERMEDIATE OPEN WORKING CHAMPION VETERAN

| s6m | o9m | ot8m ]| 524m J odtsm | ] | odsg/y

Za razred radnih pasa obavezno priloZiti certifikat o poloZenom radnom ispitu dostatnom za upis psa navedene pasmine u razred radnih. Bez priloZzene kopije certifikata
pas nece biti upisan u razred radnih, ve¢ ¢e ga organizator prebaciti u razred otvorenih.
Entries for the working class will be accepted only if a copy of the working trial certificate is enclosed, otherwise the dog will be entered in the open class.

Za razred prvaka obavezno priloZiti potvrdu o nacionalnom ili medunarodnom prvaku. Psi CH. HR. obavezno se upisuju u ovaj razred.
Entries for the champion class will be accepted only if a copy of a national or international championship is enclosed, otherwise the dog will be entered in the open class.
Croatian champions MUST be entered in this class.

Pasmina

Breed

Boja

Colour

Dlaka . )
O Duga / Long O Kratka / Short O Ostra / Wire
Veli¢ina I . . e

O Veliki / Giant O Srednji / Medium O Mali / Miniature O Toy / Toy
Ime psa

Name

dovnice Datum oStenjenja
ree Date of Birth

Spol .. 5
O Muzjak / Male O Zenka / Female

Otac

Father

Majka

Mother

Uzg

Breeder

Vlasnik

Owner

Ulica

Street

Post. broj Grad

Postal code City

Zemlj

Count

ugﬂgdp;?;::;{]aem O Online kredit karticom / Online - credit card O Ziro raéun / Bank account O Na dan izlozbe / On the day of the show

Prijave za posebna natjecanja — parove, uzgojne skupine, junior handling — nece se primati na dan izlozbe.
Entries for brace/pairs, breeders’ groups and junior handlers will not be accepted at the day of the show.

U paru s
In the brace with

Uzgojna skupina uzgajacnice
Kennel name of the breeder’s group

Skupina potomaka muzjaka / Zenke
Progeny group of the dog / bitch

Junior handler Datum rodenja
Junior Handler Date of birth

Svojim potpisom prihvaéam sve propise koje je odredio organizator i odgovornost za svaku $tetu koju pocini moj pas.
With my signature | accept to comply with the rules of the show committee and to take all responsibility for any damage my dog may do.

I
<

MJESTO | DATUM / PLACE AND DATE POTPIS IZLAGACA / SIGNATURE




